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 Biztonsági tudnivalók 

 

A termék használata előtt figyelmesen  
olvassa el a biztonsági utasításokat és őrizze meg 
  
az útmutatót a későbbi tájékozódás céljából.  
1. A termék nem játékszer. Tárolja úgy, hogy 

gyermekek ne férhessenek hozzá. 
 

2. Ez a termék egy tölthető lítium-polimer akkut tartalmaz. 
 

3. A kis méretű alkatrészek lenyelésének 
megakadályozása érdekében tartsa a terméket 
gyermekek és háziállatok által el nem érhető helyen. 

 
4. A termék üzemi- és tárolási hőmérséklete 0 ... +40 °C. Az 
ennél alacsonyabb vagy magasabb hőmérséklet ronthatja 
a működést. 

 
5. Ne nyissa fel a terméket! Javítást és karbantartást csak 
szakképzett személlyel végeztessen. 

 

6. Vegye le az okosórát a termék tömítetlensége vagy 
túlzott felmelegedése esetén, az égési sérülések vagy a 
bőrkiütés elkerülése érdekében. 

 

7. Csak a mellékelt USB-kábellel töltse a készüléket. 
 

8. A mellékelt tartozékoktól eltérő kiegészítők használata 
rendellenes működéshez vezethet. 

 
9. A vezeték nélküli Bluetooth technológia kb. 10 m távon 
belül működik. Mindazonáltal a megbízható adatátvitelhez 
szükséges hatótávot jelentősen befolyásolják a különféle 
akadályok (emberek, fémből készült tárgyak és 
szerkezetek, falak, stb.) vagy a közeli elektromágneses tér. 

 
10. A Bluetooth készülék által kibocsátott mikrohullám 
zavarhatja az elektronikus orvostechnikai készülékek 
működését. 

 

 

A Denver A/S fenntartja a 

jogot a nyomtatási hibákra 

vonatkozóan 
  

A Denver A/S nem tehető felelőssé a műszaki vagy tipográfiai 
hibákért, és fenntartja a jogot a termék, valamint a 
kézikönyvek előzetes értesítés nélküli módosítására. 
Amennyiben pontatlanságot vagy hiányosságot észlel, kérjük, 
jelezze nekünk a hátoldalon található címen. 
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 Párosítás 

 

Olvassa be a következő QR-kódot, töltse le az alkalmazást  
és telepítse azt. 

 

Da Fit  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QR-kód beolvasása és letöltés 
 
 
 
 
 
 

 Töltés és aktiválás 

 

Az első használat előtt töltse fel a készüléket; a 
töltéshez csatlakoztassa a töltőkábelt egy adapterhez 
vagy a számítógépe USB-portjához. 
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 Párosítás 
 
 
 
 
 

Nyissa meg az alkalmazást, és állítsa be  
 
 
 

 

Lépjen az [Eszköz] menüpontba, majd kattintson az [Eszköz] 
gombra  

 
 
 

 

Válassza ki saját készülékét a keresési listából  
 
 
 

 

Felület 
 

 

A „Beállítások” – „Névjegy” oldalon található MAC-cím 

segíthet azonosítani a készülékét a keresési listában. 

 
 

Az érintőképernyő használata 
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 Az okosóra funkciói 
 
 

Miután csatlakoztatta az okosórát a telefonhoz, 

az órát tárcsázásra is használhatja, így 

vezérelve a telefont hívások 

kezdeményezéséhez és fogadásához. 

Megtekintheti az órán a hívásnaplót is. A 

telefonhívás funkció használata közben stabil 

kapcsolatot kell fenntartania az óra és a telefon 

között. 
 
 
 
 

 

Hangvezérelt asszisztens 
 

A Bluetooth-kapcsolat 
állapotában az óra képes 
előhívni (felébreszteni) a telefon 
hangasszisztensét.  

 
 
 

 

Elalvás 
 

Ha alvás közben is viseli az 
okosórát, az képes kijelezni az 
alvással töltött órák számát és az 
alvás minőségét mind a képernyőn, 
mind az alkalmazásban (APP).  
MEGJEGYZÉS: Az 

alvásstatisztikák este 20:00 

órakor nullázódnak. 
 
 

 

Pulzusmérés 
 

Az okosóra képes egész nap 
rögzíteni az Ön pulzusát.  
A pulzusmérés elindításához rá is 
koppinthat az adott oldalra. 

 
 
 
 
 

 
Sport 

 
Az okosóra automatikusan rögzíti a 
megtett lépéseket a képernyőn.  
MEGJEGYZÉS: A 

mozgásstatisztikák éjfélkor 

nullázódnak. 
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 Az okosóra funkciói 
 
 

Edzés 
 

Koppintson a menüben az edzés 
ikonra egy új edzésmérés 
elindításához. A rögzítéshez 123 
sportmód közül választhat.  
Az utolsó edzésmérés eredménye az 

edzés oldalon jelenik meg. 
 
 
 

Vérnyomás mérés  
 
Koppintson a vérnyomás oldalra, 
hogy megkezdje vérnyomása 
mérését. Vérnyomás 

A vérnyomás oldalon 
megjeleníthetők az utolsó 
mérések adatai.  
MEGJEGYZÉS: Orvosi célokra nem 

alkalmas. 
 
 

 

SpO2-teszt 
(Véroxigénszint-mérés) 

 
Koppintson az SpO2 oldalra az 
SpO2-mérés elindításához. Az 
SpO2 oldalon megjeleníthetők az 
utolsó SpO2-mérési adatok.  

 
 
 

 

Időjárás 

Az időjárás oldalon 
megjelenítheti a mai és a holnapi 
időjárási adatokat.  
Az időjárási adatok az alkalmazással 
(APP) való összekapcsolás után 

szinkronizálódnak; nem frissülnek, ha 

a kapcsolat hosszabb ideig 

megszakad. 
 
 

 

Üzenet emlékeztető 
 

A készülék képes szinkronizálni 
a Twitterről, Facebookról, 
WhatsAppról, Instagramról stb. 
érkező üzeneteket.  
Az utolsó 5 üzenet tárolható.  

MEGJEGYZÉS: A bejövő üzenetek az 
appon keresztül be/kikapcsolhatók.  
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 Az okosóra funkciói 
 
 
 
 

Távoli kamera kioldó 
 

A készülék csatlakoztatása után 
távolról vezérelheti telefonja 
kameráját.  

 
 
 
 
 

 

Zenelejátszó vezérlő 
 

A készülék csatlakoztatása után 
távolról vezérelheti telefonja 
zenelejátszóját.  

 
 
 
 
 

 

Egyéb funkciók 
 

További funkciók: stopper, 

ébresztő, időzítő, fényerő, némítás, 
mozi üzemmód, gyári beállítások 

visszaállítása, kikapcsolás és 

névjegy. 
 
 
 
 
 
 

Stopperóra 
 

A stopperoldalon koppintson a 
Start gombra az időmérés 
elindításához, és a Stop gombra 
az időmérés leállításához.  

 
 
 
 
 
 
 

Néma ébresztések 
 

Állítsa be az ébresztést az 
alkalmazásban (APP), a 
készülék rezgéssel fog 
emlékeztetni az időpontra. 
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 Az okosóra funkciói 
 
 
 
 
 

 

A menstruációs ciklus és az 

ovuláció beállítható; emlékeztető és 
előrejelzés kérhető a ciklusra, 
valamint az ovulációs 

csúcsidőszakra vonatkozóan. 
 
 
 
 
 
 

 

Emlékeztetés mozgásra 
 

A készülék rezgéssel emlékezteti 
Önt, hogy 1 óra eltelte után 
lazítson egyet.  
MEGJEGYZÉS: A funkciót az 

alkalmazásban (APP) kapcsolhatja 

be vagy ki. 
 
 
 
 

Emlékeztetés 
folyadékpótlásra 

Az okosóra a tervezett 
időpontban a „Time to Drink 
Some Water” üzenettel 
emlékezteti a vízivásra.  
MEGJEGYZÉS: A funkciót ebben 

az alkalmazásban (APP) állíthatja 

be. 
 
 
 

 

Gyorsnézet használata 
 

A Gyorsnézet segítségével 
ellenőrizheti az időt vagy a 
telefonjáról érkező üzeneteket az 
okoskarkötőjén anélkül, hogy 
megérintené. Csak fordítsa a 
csuklóját maga felé, és az 
időkijelzés néhány másodpercre 
megjelenik. 
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Ciklus 



Általános információk és 
specifikációk 

 
 

1. Környezeti feltételek 
- 

 

 
 

Üzemi hőmérséklet: 14℉ ... 122℉ (-10℃ ... 50℃)  
 

Üzemen kívüli hőmérséklet: -4℉ ... 140℉ (-20℃ ...60℃)  
 

 

2. Méret  
5,5 és 7,7 hüvelyk (coll) közötti kerületű csuklóra 
illeszkedik. 

 

3) Ártalmatlanítás és újrahasznosítás  
Kérjük, vegye figyelembe, hogy a fogyasztó felelőssége 
az okoskarkötő és a hozzá tartozó alkatrészek 
szabályszerű ártalmatlanítása és újrahasznosítása. Ne 
dobja az okoskarkötőt a normál háztartási hulladék közé. 
Az okoskarkötő elektronikai hulladéknak minősül, ezért a 
helyi elektronikai hulladékgyűjtő ponton kell leadni.  
További információért forduljon a helyi elektronikai 

hulladékkezelő hatósághoz vagy ahhoz a kereskedőhöz, ahol a 
terméket vásárolta. 
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Figyelmeztetés! 

 

 

- Lítium akkumulátor található benne!  
- Ne próbálja meg felnyitni a terméket!  
- Ne tegye ki hőnek, víznek, nedvességnek vagy közvetlen 
napsugárzásnak!  
- Csak a termékhez mellékelt eredeti töltővel töltse a 
készüléket! 

 
 

 

Ne feledje! — A módosítások joga fenntartva. Jelen 

használati útmutatóban a tévedések és hiányosságok 

joga fenntartva. 

 

Minden jog fenntartva  
DENVER A/S  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Az elektromos és elektronikus készülékek és elemek: az 

elemek olyan anyagokat, szerkezeti egységeket és 

alkotóelemeket tartalmaznak, amelyek a hulladékok (használt 

elektromos készülékek, és elemek) helytelen kezelése esetén 

az egészségre és a környezetre károsak lehetnek. 
 

Az elektromos és elektronikus készülékeket, valamint 
elemeket a mellékelt ábrán látható áthúzott 
hulladéktartály jelöli. Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a 
használt elektromos és elektronikus készülékek, valamint 
elemek/akkuk nem tehetők a háztartási hulladékba, 
hanem elkülönítve kell őket gyűjteni. 

 

Végfelhasználóként köteles a lemerült elemeket/akkukat a 
megfelelő gyűjtőhelyen leadni. Ezzel biztosítja, hogy az 
elemek/akkuk a jogszabályoknak megfelelően 
újrahasznosításra kerüljenek, és ne okozzanak környezeti 
károkat. 
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Minden helyi önkormányzat kialakított olyan 
gyűjtőhelyeket, ahol az elektromos és elektronikus 
készülékek, valamint elemek/akkuk ingyenesen leadhatók 
újrahasznosítás céljából, adott esetben alternatív 
elszállítás is rendelhető. További információkért 
tájékozódjon a helyi környezetvédelmi hatóságnál. 

 
A Denver A/S ezennel kijelenti, hogy az SWC-387 
rádiófrekvenciás berendezéstípus megfelel a 2014/53/EU irányelv 
követelményeinek. Az RED megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege az alábbi internetcímen található: denver.eu. Kattintson 
a keresés szimbólumra a weboldal felső részén. Adja meg a 
típusszámot: SWC-387. Ezután eljut a termék oldalára, ahol a 
downloads/other downloads linken elérhető a 
rádióberendezések forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról szóló 2014/53/EU irányelv. 

 

A készenléti módban/kikapcsolt állapotban történő 
energiafogyasztásról és a 2023/826/EU bizottsági rendelet 
hatálya alá tartozó termékek energiagazdálkodásáról az 
alábbi internetcímen találhatók bővebb információk: 
denver.eu. Koppintson ezután a keresés ikonra a weblap 
tetején. Adja meg a modellszámot: SWC-387, és nyissa meg 
az oldalt.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

EU data act EU data act EU data act 

 

Üzemi frekvencia tartomány: 2,402~2,480 GHz  
Max. kimenő teljesítmény: 6 dBm 

 

 

DENVER A/S  
Omega 5A, Soeften  
DK-8382 Hinnerup  
Dánia  
www.denver.eu  
www.facebook.com/denver.eu 
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